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A román liga fészkelődése.
Szombat, június fi.

Ugyanakkor, a mikor Székelyudvarhe
lyen az E. M. K. E. tízesztendős mun
kásságát ünnepelték, Bukarestben a román 
liga kongresszusa tartotta tanácskozásait, a 
melyeknek eredménye nagyon lehangolta a 
liga vezetőit. A keddi ülésen Filipeskó és 
(Iradisteano képviselők kijelentették, hogy 
nem fogadják el megválasztatásukat a ki- 
lencz tagú központi bizottságba. Filipeskó 
többek között erélyesen tiltakozott az ellen, 
hogy a liberálisak klikkje kihasználta nevét 
hangulatcsinálás végett; Gradisteano pedig 
kijelentette, hogy nem akar oly bizottság 
tagja lenni, a melynek többsége egy politi
kai pártnak szolgálatában áll, a mely a 
„nemzeti kérdést“ politikai fegyvernek te
kinti a kormány és a demokrata ellenzéki 
pártok ellen.

Utánuk ürechia elnök mondott heves 
beszédet, többek közt azt mondta, hogy ha 
az egész Magyarországot egy börtönné ala
kítanák, akkor sem lenne az elégséges az 
összes oláhok elzárásra.

A kongresszuson több franczia államfér- 
fiut, úgyszintén Integert, a liga disztagjává 
választották, és azután elfogadták a követ
kező határozati javaslatot:

A hun inváziónak ezredik évfordulója 
alkalmából, a melyet a magyarok nem fog
nak ünnepelni, a Liga egy „nagy ellentün
tetést.“ rendezzen, a melyen a latin népek

ÜST é d. el 1.
Nálunk felé székelyfölden, 
Azt éneklik hegyen-völgyön: 
Minden legény dibb dább I 
Menj a falnak inkább.
A leikénél jobb a szurok, 
Szerelménél a főtt murok.

Nyárád mentén egy faluba 
Sir egy kis lány a kapuba. 
Ne sírj olyan nagyon !
Majd segítünk azon I 
Iíven-olyan varasgyékja, 
Szebbet-jobbat kapunk még ma.

Péteri! Tamás.

A véletlen találkozás.
Irta: M. Tóth Gy.

(Vége.)
Hozzáfogtam a levél, — pardon ! a pályázat 

megírásához, megczimeztem s személyesen vittem 
el a „Szabad Szó“ kiadóhivatala előtt kitéve levő 
posta-ládába s nyugodt lelkiismerettel vártam a 
választ.

Harmadnapra válasz érkezett I
„Igen tisztelt Ösmeretlen! Az igazi szív 

nyelvén megírt levelét, vettem, sietek reá vála
szolni, habár ifi darab levél is érkezett, egy sem 
volt oly őszinte s oly igazán meglepő, mint „ön

reprezentánsai, valamint a magyarországi 
összes nemzetiségek részt vegyenek.

A liga jelentse ki, hogy nincsen irre- 
dentisztikus törekvése, hanem az összes 
„dunai és Balkán-államok föderáczióját“ 
akarja előmozdítani.

Mondjon a liga „köszönetét“ jegyző
könyvileg az orosz czárnak, hogy megen
gedte, miszerint Besszarábiába román hír
lapok és irodalmi könyvek ellenőrzés nél
kül bevitethetnek.

Jegyzőkönyvileg mondjon „köszönetét 
a török szultánnak“, hogy megengedte, mi
szerint a maczedóniai románok egy közok
tatásügyi független tanácsot létesítsenek.

*

A liga kormánypárti és demokrata párti 
tagjai visszavonultak, a liga ma már semmi 
más, mint a liberális klubnak fiókja. Kon
zervatív körökben már megindult a moz
galom egy uj liga alapítására, a melynek 
tisztán kulturális czélja lesz és inkább a 
belföldi parasztok támogatására alakul.

Urechia e jelenségek daczára is foly
tatja ellenünk áskálódásait. .

Magyar nyelv a katonaiskolában.
Szombat, junius 8.

A közös hadügyminisztert a delegáczió 
tavalyi ülésén egy rezoluczió arra szólította 
fel, hogy a magyar nyelv oktatásának és 
a magyar nyelvű növendékek felvételi vizs
gáinak eredményéről jelentést és kimuta
tásokat ebben az évben is terjesszen az 
országos bizottság elé.

kegyedé“; úgy van, a miként ön Írja: csalódott, 
rendkívül csalódott vagyok, fiatal szivemet össze
törni igyekezett egy! Oh uram 1 nem tudok neki 
nevet adni, mert a magyar nyelv nem tudja ma
gát úgy kifejezni, a hogy az illetőt megilletné 1

(Szegény vászoncseléd!. . . .— sóhajtot
tam fel)

Az ön sorai közül kitűnik jósága, angyali 
I természete, önzetlen ragaszkodása, kitűnik uram 
í az, hogy milyen gyöngéd volna szeretteihez, leen

dő környezetéhez . . .
(Ez többedmagával van bizonyosan !)
Vágyódom „önkegyedet“ ösmerni, minden 

pillanatom az öné, minden képzeletem az ön nyá
jas és szelíd, jóságos arczát hozza elébem! Oh 
uram I adjon életjelt magáról, hol, mikor és me
lyik időtájban szoríthatnám meg

(Valami markos angyal lehet!)
aranyba foglalandó kezeit, a melylyel szivemet 
megvigasztaló levelét irta . . . Uram ! ne vegye 
tőlem tolakodásnak, ha már is bevallom szivem 
sugallatát követve: önzetlen szerelmem, hogy szi
vem már is önért dobog.. . Én megadom a talál
kozási helyet, holnap délután 3 órakor legyen a 
Muzeum-kertbe s az Arany János-szobor előtt 
sétálgasson s folytonosan Toldi Piroskáját nézze, 
szivarzsebéből égszinü kék zsebkendő lebegjen 
kifelé és sétapálezájára rózsaszínű szalag legyen 
kötve. En fehér kendőt lobogtatok. Isten önnel, 
a viszontlátásig. — E u f r u s i n a.“

Erre a felhívásra a miniszter így vá 
laszol:

A magyar nyelv tantárgyának oktatása a 
kőszeghi, kismartoni, és kassai katonai alreálta- 
nodák egy-egy további osztályának növendékeire 
is kiterjesztetett úgy, hogy jelenleg már a nevezett 
intézetek mind a négy osztályának növendékei 
kötelesek a magyar nyelv tanulására.

A növendékeknek a lefolyt 1893—94. tanév 
végén a magyar nyelv tantárgyában tett előmene
telei, valamint az idei 1894—95-iki tanév kezde
tén a katonai nevelő és képző intézetekhez fel
vételre jelentkezett magyar ajkú pályázók felvé
teli vizsgáinak eredményét a következő két át- 
nézetben mutatom ki.

Tanultak magyarul: A fischaui katonai 
árvaházban 144 növendék közül osztrák 32, ma
gyar 51; a kassai alreáltanodában 203 növen
déke közül osztrák 188, magyar 64; a kőszegi
nek 184 növendéke közül osztrák 81, magyar 90; 
a szentpölteninek 214 növendéke közül osztrák 
51, magyar 4; a kismártoninak 273 növendéke 
közül osztrák 157, magyar 75 ; a fehértemplomi 
főreáliskola 434 növendéke közül osztrák 97, ma
gyar 126. A Terézi katonai akadémia 439 növen
déke közt osztrák 73, magyar 112. A műszaki 
katonai akadémia 276 növendéke közül osztrák 
38, magyar 53. A herlansi leányiskola 176 nö
vendéke közül osztrák 39, magyar 17. A soproni 
leányiskola 67 növendéke közül osztrák 25, ma
gyar 15. Összesen osztrák 657, magyar 668.

Magyarajku (németül nem tudó) pályázót az 
idén mindössze csak 37-et vettek föl az összes 
katonai képző- és nevelőintézetekbe. A morva- 
fehértemplomi főreáliskolába és a két akadémiába 
ilyenek nem is jelentkeztek, E három intézet fel
vett összesen csak 24 németül tudó magyart, visz- 
szautasitottak 10-et.

A delegáczió hetedik rezolueziója arra uta
sítja a hadügyminisztert, hogy bármely felszere
lési és ruházati tárgynál a pályázatok kiírása al
kalmával a magyar iparnak fentartott szükségleti 
rész a jövőben is ennek számára tartassák fenn 
és a mennyiben az ebből a kisipar számára el
különített részt ez igénybe nem venné, az is a

Eufrosina .... óh angyalok legszobbike, 
milyen a te bájos alkatod ? . - .

A levél átolvasása után örömkönyek hullot
tak szememből, igazi boldogság környékezett 
miért van már most ma ? és miért nincs már m a 
holnap ? . . .

A levél átolvasása után izgaiottan gondoltam 
erre s arra.

Három-négy éve lehet, a nyári időszakot 
Mezőtúron töltöttem, számos rokon-atyafi ismeret- 

I ségéhez jutottam ; a többek között egy „néném“- 
mel is atyafiságos ismeretségbe léptem, aki „kis
asszony“ titulát viselt s körülbelül 35—40. piros 
pünkösd napját már élt akkor is. Rendkívüli 
pressziót gyakorolt fölöttem, ha egy 16 éves leány
nak köszöntem, reám kiabált: „ilyen tacskónak 
nem illik köszönni!“ Azt ne tedd, légy férfi, az
tán még nem is ismered! . . . Ha egy idősebb 
hölgyet üdvözöltem : „Csak nem fogsz öreg anyád
nak udvarolni“ — óvakodj a nőktől, ez nem illik, 
te még fiatal vagy, vigyázz minden lépésedre, 
kerüld a társaságokat, légy erényes ! . . .

„Igen ám de én jogász vagyok — és nem 
tiszteletes ur!“

„Az mindegy ! A jogász is csak úgy teremt
heti meg a jövőt, ha erényes marad. íme itt va
gyok én, hányán akartak nékem udvarolni, (de 
csak akartak), hányán térdeltek előttem! rajong- 
tak szerelmemért, de én szilárd leltem és az is 
maradtam, visszautasítottam hidegen az udvaron-
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hazai iparnak adassák ki, a különböző gyárak 
lehető figyelembevételével.

Erre a miniszter igy válaszolt: Azon hányad, 
mely a császári és királyi hadsereg ruházati és 
szereteti tárgyainak szállításánál a magyar ipar 
részére fentartatott, jövőre is annak fog juttatni, 
Hogy ha pedig a magyar ' kisipar a neki szánt 
részt, a különböző gyárak lehető tekintetbevéte
lével, szintén a magyar iparnak fog átengedtetni.

Ezek a hadügyminiszter válaszainak lénye
ges pontjai.

K Ü L Ö N F É L E K.
— Kinevezés. Ö Felsége a király 

Bárki Gerő brassói kir. járúsbirósági albirót 
az erzsébetvárosi kir. jáiáí bíró; ághoz járás- 
bíróvá nevezte ki. Qrululúlunk a megér- 
demlett előléptetéshez !

— Az erdélyi püspök Brassóban. Lönhart 
Ferencz erdélyi püspök e hu 23 án városunkba 
érkezik, hogy itt az említett s a következő napo
kon a róm. kath. ifjúságot a bérmálás szentségé
ben részesítse. O exelkmliája ezelőtt tiz évvel volt 
utoljára Brassóban. Fogadta i.-isára az előkészületek 
már folyamatban vaunak. A bérmálásra való je
lentkezésekre eleve felhívjuk a szülők figyelmét.

— Dalestély. A brassói evang. ref. egyházi 
dalárda junius 23 án a . Központi‘-szálloda nagy
termében híncczal egybekötött dalestélyt rendez. 
Az estély érdekes műsorát jövő számunkban kö
zölj ük.

— A brassói ni. kir. áll. polgári leányiskola 
189-1—5-dik tanév végén tartandó vizsgálatainak 
sorrendjét az alábbiakban közöljük. Junius 14-én 
d. e. 10 makor a róm. kath. és gör. kel. vallása 
tanulók hittan vizsgálata az intézetben. Junius 
16-án d. e. 10 órakor ág. evang. vallásit tanulók 
hittan vizsgálata saját templomukban. Jum 16-án 
d. e. 10 órakor az ev. reform, vallása tanulók hit
tan vizsgálata saját templomukban. Junius 16-án 
d. e. 9 órakor a neológ izraelita tanulók hittan 
vizsgálata a kórház utczai iskolában Junius 16-án 
d. e. 9 órakor az orthodox izraelita tanulók hittan 
vizsgálata saját imaházukLan. Junius 19-én d e- 
8 órakor I. a. osztály vizsgálata. Jun. 19-én d. u. 
2 órakor 1. b. osztály vizsgálata. Jtm. 21-én d. c. 
8 órakor H. osztály vizsgálata. Junius 21-én d. u. 
2 órakor a III. osztály vizsgálata. Junius 22-én 
d. e. 8 órakor IV. osztály vizsgálata. Junius 22-én 
d u. 3 ó akut az összes osztályok toinavizsgáiata. 
Junius 23 án d. e. 9 órakor évzáró ünnepély. A 
szülők és tanügy barátok figyelmét felhívjuk e ki
tünően adminisztrált iskola vizsgáira

— Operaelőadások Brassóban. A kolozsvári 
nemzeti színház tagjai e na. okban érkeznek vá
rosunkba s előadásaik sorozatát — mint utóbbi 
számunkban is j leztük — szerdán kezdik meg, 
remélhetőleg kedvező pártolás mellett. A társulat 
operákat is íog előadni s igy közönségünk régen

nélkülözött magasabb zenei élvezetekben is fog 
részesülni. A társulat jeles énekesekkel bír s igy 
az operai előadások is művészi nívón állók lesznek. 
A társulat áldozatkész igazgatója az operai elő
adásokra már egy világhírű énekesnőt is szerződ
tetett Strakosch Febeát, a széptehetségü 
fiatal művésznőt, kinek legutóbbi európai művészi 
kőrútjára még élénken emlékezhetünk a lapokból. 
A kisasszony szerepeit olasz nyelven fogja éne
kelni Fel fog lépni „Faust“, „Travia a“, „Trou- 
badour“, „Alarczos bál“ stb. dalművekben. A 
társulat tenoristáján kívül Arányi Dezső, a 
budapesti operaház elsőrendű művésze is résztvesz 
az operaelőadásokban Az operai előadások alkal- 
mávrl mérsékelten felemelt, helyárak leszm-k, de 
a bérlők rendes bérletárban kapják a jegyeket.

— Állami tisztviselők mozgalma. A brassói 
állami tisztviselők körében mozgalom indult meg 
azon czélból, hogy a magas kormánynál, lakás
pénzük felemelését kérelmezzék. Az alakuló érte
kezlet ez ügyben f. hó 9-én vasárnap d. e. fél 11 
órakor lesz a Magyar Kaszinó helyiségében. Min
den egyes állami tisztviselő ezennel felkéretik, 
hogy a nevezett értekezleten saját érdekében, de 
egyúttal a közügy érdekében is megjelenni szí
veskedjék.

— Országos vásár Brassóban. A mint a bras
sói kereskedelmi és iparkamara üzleti körökből 
értesült, Háromszék vármegyében és máshol az a 
nézet van elterjedve, hogy Brassóban országos 
vásárok többé nem fognak tartatni és igy a f. év 
junius lm 20 —22-ére eső vásár som. Ez a nézet 
csakis a kamara és a városi képviselőtestület egy- 
egy gyűléséről kiadott jelentések félreértésén ala
pulhat, a melyekben a brassói országos vásárok 
megszüntetésére vonatkozó kérdés tárgyalva lett, 
de „nem" md intézteiéit el. Ennek a mesének 
ártalmatlanná tétele czéljából a brassói kereske
delmi és iparkamara az érdekelt, köröket tudósítja, 
hogy Brassóban a két országos vásár ezután is 
meg fog tartatni.

— hougácz Lajos, a jeles kolozsvári zenész 
zenekarával városunkba érkezett és ma, valamint 
holnap este a „Zöldfa“-szállodában fog játszani

— A brassói kerékpárosok holnap reggel 5 
órakor lAkeiehaloinni randáinak ki. Indulás az 
Erdélyi kávé ház ló!.

— Az egyházpolitikai törvények életbelép
tetése. Félhivatalosan jelentik: A kormány most 
már végleg eih tározta, hogy az állami anya- 
könyvekről, a házassági jogról és a gyermekek 
vallásáról szóló törvényeket, az idejekorán közzé
teendő miniszteri rendeletekkel együtt október 
elsején lépteti életbe. Az összes anyakönyvve- 
zeiők kinevezése, tehát azoké is, a kik a há
zasságkötés állami aktusának ünnepies végbevi
telére lesznek hivatva, olyan időben fog megtör
ténni, hogy a belügyminisztérium részéről a

szükséges nyomtatványokkal ellátva, működésű
ket az uj anyakönyvi hivatalban október elsején 
megkezdhetik. A törvény rendelkezése értelmében 
természetesen az első polgári házasság csak a 
megállapított formalitások teljesítése után (a ki
hirdetésnek két hétig való kifüggesztése stb. 
lesz megköthető.

— A színházlátogató közönséget értesítjük, 
hogy bérletek iránt Péchy Kálmánnal, Ditrói 
igazgató megbízottjával a délelőtti órákban lehet 
értekezni a színházi irodában.

— A katonai zenekar holnap délután Deres- 
tyében fog játszani.

— Rejtélyes történet. A tegnapelőtti esti 
személyvonaton, mely Brassó felé indult, történt 
ez az eset. Kolozs Kara állomáson, hol a vonat 
egy perczig aü, hirtelen leugrott egy oláh atyafi 
és nagysebesen elillant a kuzellevő hegyre. Egy
szerre csak „tolvaj“ kiáltások hangzanak és kisül, 
hogy a leugrott jómadár egy pár uj czipőt ello
pott valamelyik utitársától. Akkor persze mar 
Inában keresték a tolvajt, aki alighanem Kolozs 
felé illant. A személyvonat pedig tovarobogoit 
egy utassal és egy pár czipővel könnyebben, de 
ez az utóbbi könnyebbség nehezére esett a káro
sultnak

— A zajzoni juniális, mely holnap lett volna 
megtartandó, e hó 23-án (kedvezőtlen idő esetén 
30 án) fog megtartatni.

— A „Tribuna“ rendreutasítása. A nagy
szebeni „Trribuna“ mely csak nemrég az összes 
magyarországi oláh laptársait maga ellen zúdí
totta az ő kizárólagos gyanakodó politikájával 
az utóbbi időkben már beleavatkozott a román 
királyság belügyeibe is, az ott levő politikai pár
tok küzdelmében részt vett, az egyik pártot az 
egekig magasztalta, a másikat nem győzte eleget 
gáncsolni. Végre a romániai lapok is megsokal- 
ták a Tribuna viselkedését s a „Románul“ czimü 
bukaresti újság erősen meg is leczkézteti vak
merőségéért, hogy mint idegen újság egy idegen 
állam politikai pártharczait még jobban izgatja. 
•A Tribuná-nak — Írja a Románul — tudnia 
kellene, hogy küzdő politikát a mi országunkban 
neki nem szabad csinálni. Ha nemzeti ügyet szol
gál, úgy ezt nem szabad a politikai pártharezok 
által kompromittálni. Hagyja ezeknek összes ne
hézségeit reánk; magyarországi testvéreink egy
formán kell, hogy vegyék bármilyen pártszineze- 
tűnket, a Tribuna pedig egyáltalán ne avatkozzék 
többé a mi belügyeinkbe, hanem egész tevékeny
ségét a magyarországi ügyekre fordítsa.“

— Budapest legújabb geográfiái beosztása. 
John L. Stoddard híres angol utazó legújabban 
egy tudományos munkát adott ki, melyben geo- 
grafiiai és kulturhistóriai tanulmányait dolgozta 
fel. E munkából most jelent meg az első füzet 
meglepő szép kivitelű illusztrácziókkal, de egy-

ezokat, szerelmi vallomásaik visszapattogtak, mint 
a márványra dobott kövecs visszaesik. Tudtam, 
hogy a férfi hitszegő, ámító, nem hittem mézes 
szavaiknak. Gyűlöltem a rajongókat! Még most 
is hány szerelmi vallomást kapuk . . .

Erre már csakugyan elnevettem magam s 
alig bírtam visszatartani, hogy ne törjek ki han
gos kaczagásba.

Ha látt k volna ezen 35—40 tavaszi rózsák 
elhervadására váró „kisasszony“-uéuémet! Ilyen 
beszédek után önök is ka<zagtak volna.

Ö nagysága, a ki Rozgonyi Terka nevet ka
pott a keresztségben, ki nem állhatta a „Terka“ 
nevet, Terézia nagyon vénitette. Tériké nagyon 
ifjitotta s a Terka nagyon „parasztos“ — a hogy 
ő szokta kifejezni — tehát, ő maga választott ma
gának egy nevet a kalendáriumból; az igaz, hogy 
hasonlítani hasonlított a kezdő betűje, de a vége 
már nem olyan hosszan végződött, mint a „Teré
zia“, s nem olyan könnyed, naiv volt, mint Tériké, 
s nem olyan parasztos mint Terka; az ő neve 
lett Rozgonyfalvi de Rozgonyi Thekla úrnő.

Az idő még a vasát is megrágja. Az idő 
vasfoga elmulaszt mindent Hiába állította a kis
asszony néném, hogy ő csak pár éve, az ő szá
mítása szerint 20 év volt egy pár) s néhány esz
tendő 35 — 36) milyen szép, üde. bájos, hogy al
kata ág, képe teli hold, haja éjszaka, szeme bo
gárfekete s gyémáatfényü volt — ez csak olyan 
phrázis.

Most, hogy a fejénél kezdjem: a festék által 
világos szűkére rögtönzött haj fölött kacskaringós 

í zöld, sárga, kupi kék toliakkal és válogatottal! 
■ össze nem illő rikító szalagokkal, éktelen módon 

ékített kalap lebegett, s a froufrou nem hiányzott, 
1 a mely a homlok redőit akarta eltakarni a ki- 
: váncsi szemek elől.

A szem már vesztette lenyel ugyan, de mől- 
; tetve volt benne valami, a mi megcsillámlitotta 
i különösen ha fiatal csinos leányokkal találkozott, 
! akkor a megvetés, gúny sziporkázott ki — s ha 

magánál öregebb kisasszony jött vele szemközt, 
a „megelégedés" örömsugara lóvéit ki bájos sze
meiből.

S úgy al ttomban milyen kaczéran fogadta a 
32—36 éves női lenek üdvözletét, — s ekkor tud
tam meg, hopy rakott fogai vannak, mert úgy el- 
mosolyitotta szájaeskáját, hogy a csalt — illetve 
kapocs is megmozdult a plus es minus érintkező 
kapcsolatnál.

Az arcz már beesett — a jobb és bal olda
lon 13—13 ránéz párhuzamosan haladt lefele, fél 
ivet képezve a kiálló arezcsont mellett. Serkedezö 
bajusza erősen el volt hajporozva, s itt volt a 
családi jel a Imiszépség jele : a fekete szümőcs.

A nyelve? . . . ezt nem láttam életnagysá
gában, annyi bizonyos, Imgy a természet ennek 
megteremtésével hravourt akart csinálni.

A ruházata éppen olyan volt, mint a feje, 
roppant választékos és díszes a túlzásig I

Thekla kisasszony néném ott időzésem alatt 
roppant felkarolt, mindig vele kellett sétálgatnom, 
ha akartam, ha nem I . . . Többször emlegette, 
hogy legfőbb óhaja Pesten lakni, elzárkózva — 
egyedül a világon !

Az igaz, — mondá — hogy az a Pest egy 
’ bünbarlang, de a ki erényes, ott megtanulhat 
í erényesnek lenni I . . . Hogy rontják ott az ifju- 
i ságot! Már a hírlapok is erkölcsrontók, csak ettől 

óvakodjon minden ifjú; apró-hirdetések rovai.it 
ne olvasd, mert ez örvénybe visz, halálba ker
get! . . .

Halálba kerget? . . . most ez pokoli gyöt
relmeket okozott; — Thekla nénémnek az uiolsó 
szava csendült meg fülembe, a mely agyvelőmet 
keresztül-kasul járta.

Halálba kerget? . . . Az ördögbe is, hiszen 
ez a legártalmatlanabb szórakozás, találkát adóit, 
én elmegyek, ha tetszik jó — ha nem tetszik: 
úgy is jó!

Egy szegény, szerencsétlen angyali teremtés, 
a ki csalódva, csGatva van egy hitvány férfi 
által; egy isteni szépség akarja kitárni elöltem 
szivét s feltárni lelki érzelmeit, — egy leendő 
hitves mutatni fog arra az útra, a melyen ha
ladva, elérhetem vágyaim bíbor trónusát, hogy 
kergetne engem a halálba? . . . Nevetséges fel
tevés. Egy olyan hajadon mondhat ilyet csak, 
a ki minden s .eretet, illetve viszonzott szerelem 

i érzése nélkül élt át félszázadot.

rovai.it
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szersmind meglepő fogyatékos magyarázatokkal 
A jeles tudós ugyanis Budapestről szólva, a ma
gyar székesfővárost geográfiái fekvésére Ausztriába 
osztotta be. Ajánljuk a hires utazót a nemzeti
ségiek figyelmébe ; az ő segítségével talán köny- 
nyebben fog sikerülni Magyarországot az erdélyi 
i őszekkel együtt akként feldarabolni, hogy ki ki 
megkapja a maga külön álmodott politikai álla 
mát a monarchiában.

— Felhívás lőfegyverek bevallása iránt. A 
fegyveradóról és á vadászati adóról szóló 1883-ik 
évi XXH1. t.-cz. 14-ik §-a alapján mindazok, kik 
vadászatra használható lőfegyverek birtokában 
vannak, de vadászati jogot nem gyakorolnak fel- 
hivatnak, hogy f. évi junius hó végéig a birto
kukban levő vadászatra használható fegyvereket 
számszerűit és annak megjelölése mellett, vájjon 
azok egy- vagy kétcsövüek-e, a városi adóhiva
talnál, az ott kiszolgáltatandó űrlapon, írásban 
vagy élőszóval az 1895 — 96-ik évre fizetendő lő
fegyver-adó kivetése alapjául jelentsék be. Meg- 
jegyeztetik, hogy a kik vadászati jogot gyako 
rolnak, tehát vadászati adót is fizetnek, azok 
ezen bejelentésüket a fenti idő alatt közvetlenül 
a kir. adóhivatalhoz teszik meg.

— Antiszemita zavargás Becsben. Becsből 
jáviratozzák, hogy a wahringi kerületbe.! tegnap 
dei után nagy antiszemita zavargás volt. Egy Per 
]es Mór nevű lengyel zsidó meg akarta látogatni 
leslvérbályját, a kinek a Schuhmanngasseb n 
pálinkás bobja van. Amint elhaladt a gyermekek 
látszóhelye melleit, az ott levő gyerekek utána 
kiabállak és többen k vették is, a mig a bátyja 
üzletéhez ért. A bolt előtt több asszony álldogált, 
a kik azt hl résztől lék, hogy a zsidó a házba csalta 
a gyerekeket, hogy vérüket vegye rituális czélok- 
ra. Azonnal nagy tömeg gyűlt össze és kőzáport 
zúdított a boltra, a melyet rögtön be kellett zárni. 
A lárma és kődobálás egyre tartott és akkoi volt 
a legmérgesebb, a mikor két kórházi szolga épen 
ugyanabból a házból egy beteg asszonyt vitt a 
kórházba. „Itt hozzák a meggyilkolt gyermeke
ket“! hangzott a dühös kiáltás, s a legnagyobb 
szerencsétlenség történik, ha a rendőrség jókor 
meg nem érkezik és szét nem kergeti a fanatikus 
tömeget. Az utczát egész nap őriznie kellett a 
rendőrségnek.

— Félmilliós alapítvány. Egy jótékony em
berbarát, a kinek neve e téren világhírű, félmil
liós forint alapítványt tett arra a czélra hogy az 
a zsidóságnak a magyarságba olvasztására fordit- 
tassék. Bizottságot is küldtek ki, mely erre vonat
kozólag tervezetet dolgoz ki, hogy lehetne az 
alapítványt e czélra legalkalmasabban felhasz
nálni. A tervezet közelebb a nyilvánosság elé 
kerül.

Szállítás. A budapesti magy. kir. dohány • 
jövedéki központi igazgatóságnak legközelebbi 3 
év alatt szükségelt vászonnemüek szállításának 
biztosítására vonatkozó egy árlejtési hirdetményét

Nagyon mérgelődtem, úgy magamra, mint 
Thekia kisasszony nénémre

Alig bírtam azon éjszaka aludni, vártam a 
reggelt s vártam a délutánt.

Lomhán kullogott az óra perczmuialój i, 
alig hittem elérni a déli 12 órát.

Nagy nehezen már 2 óra lelt. Rendbe sz- d 
lem in gam, égszinü kék zsebkendőt helyeztem 
szivarzsebembe és nyakon kötöttem sétapálczá- 
mat rózsaszínű szalaggal, s rohantam a „muzeum“- 
kerl.be ; — Arany János szobrához, Toldi szerel
méhez, Piroska lábához, drága Eufrozinámat 
meglátni I . . .

Már a találka helyén voltam.
A múzeumba éppen akkor szállítottak több 

régiségeket. Szabolcsmegyéből jött a nagy cso
mag, mindmegannyi régi edények, a kőkorszak
ból valók, az idő bizony már csakhogy meg nem 
rágta s nem emésztette el egészen az ereklyéket; 
mindmegannyi a régiség miatt lukacsossá vált. 
Láthatók voltak a sejtek.

Nagyon sokan bámészkodtak a régiségeken.
A kedvező, szép júniusi idő jó benyomást 

tett; a fák lombjai szerelmesen hajlottak egy
másra, meg-megrezegtette azokat egy szemtelen 
|jud apesti veréb.

Eufrozinát vártam — az isteni Eufrozinát!
Arany János szobra előtt megállottám, elei- 

búm képzeltem Toldit és szerelmét Piroskát, oh, 
mily boldog voltam I . . Szivem hevesen lüktetett,

a brassói kereskedelmi és iparkamara irodájában 
az érdekeltek megtekinthetik. Ajánlat-benyújtási 
határidő f évi junius 28.

— Gróf Zichy Jenő expedicziója. Még meg
boldogult Horváth István is aligha tudta, hogy 
távol Oroszországban egy város van, a melynek 
Madsary a neve. Mint gróf Zichy Jenő expedi- 
cziójának egy tagja Írja, a kis társaság május 
23-án és 24-én ebben a városkában tartózkodott. 
A város regényes fensikon fekszik, kilenczven 
kilométer távolságban Giorgiewsk várostól. Sok 
domb, úgynevezett kurgán környezi, a melyek 
nagyon hasonlók a magyar kunhalmokhoz. A 
halmokat nem kutatják ki, mert a lakosok ál
landóan ásnak bennök s a bennök talált kék- és 
földszinü téglákat építéshez használják. A város 
vidékét száz évvel ezelőtt járták be utoljára 
Klaprot és Pallas utazók, a kik akkor kutatásaik 
eredményét könyvben is megírták. Az expediczió 
véleménye szerint, az egész vidék valaha a ma
gyarok tanyája volt. Mai lakossága rutén, örmény, 
részben török s nem több ötezer embernél. A 
magyarokról semmit sem tudnak, csak azt em
legetik, hogy előttük Mamai nevű lalárf j lakott 
a városban. A közlekedő eszközök hiánya miatt 
ebben a városban az expedicziónak csak két 
tagja járt. Madsaryból az expediczió a Teresé 
kormányzóságba ment, a hol kabinai faluk van
nak nagy számmal. Oda Piatigorskon, a K u- 
kázus hires fürdőhelyén átmentek, a hol az oro
szok legnagyobb lírikusa, Lermontoó párbajban 
elesett. Piatigorskban a fürdőidény még nem 
kezdődött meg s igy az élet még nagyon csön
des volt.

— Ápolónők felvétele. A magyar vörös
kereszt-egylet 1895. évi julius hó elején uj beteg
ápolónői tanfolyamot nyit az Erzsébet-kórházban. 
A betöltendő 12 helyre pályázhat minden fedhet- 
len előéletű nő 20—40 életév között, ki erkölcsi 
jobb meggyőződésből, hivatásszerüleg kíván az 
ápolónői életpályára lépni. A kérvények a szük
séges okmányokkal felszerelve, legkésőbb folyó 
évi junius hó 20 áig terjesztendők be a magyar 
vöröskereszt-egylet igazgatóságához (IV. Korona- 
herczeg-utcze 2. sz.) hol a közelebbi feltételek 
is megtudhatók. A kérvényhez melléklendők: 
«) keresztlevél illetőleg anyakönyvi kivonat; 6) ha 
az illető férjezett vagy kiskorú, beleegyezése a 
férjnek, szülőknek vagy gyámnak; c) erkölcsi bi
zonyítvány, mely vidéken az illető lelkészi hiva
tal által, nagyobb városokban az illetékes hatóság 
állal is kiállitaiiló; d) hiteles bizonyítvány arról, 
hogy magyarul és esetleg németül is beszélni, 
írni és olvasni tud s kellő felfogási képességgel 
bir; e) hatósági bizonyítvány a folyamodó családi 
viszonyairól és foglalkozásáról; f) egészségi és 
himlőoltási bizonyítvány.

i keblem zihált, mint valami kehes lóé, — vártam 
| lestem — és ismét vártam Eufrozinát!

Már fél bárom . . . s Eufrozina nincs. — A 
i régiségeket pedig csak szállítják és rakosgatják 
j ki, nagy ládákból.
! Egyszer csak egy fekete hajú, csinos hölgy 
j alaposan elslajerozott arczczal haladt el a szobor 

túlsó részén. „Fehér zsebkendő volt a kezében 1“
j Ez ő ! ez Eufrozina I . .

Én tovább nézem Toldi Piroskáját, — de 
i már ekkor nem láttam semmit — az izgatottság 
I és kíváncsiságtól.

Oldalba lök egy valaki: „nem veszek e ré
giségeket a XV. századból?“ . . .

Még felelni sem tudtam reá, a régiség-ke
reskedő tovább ment.

Feldíszített botommal tovább játszadoztam, 
és kokettiroztam Piroskával, — mikor csak há
tulról megragadja kezemet egy görcsös kéz!

— Ah uram I Ön itt . . . Oh, mily derék 
ember I

A hang nagyon ösmerőssé vált; hárta te
kintek, s kit lálnakszemeim : „tekédé hajjal' . mint 
Thekia kisasszony nénémet és nem Eufrozinát.

Hebegtem — beszéltem, de nem tudom mit. 
Elég az hozzá, hogy később én kérdeztem meg 
tőle :

— Ah, kisasszony, néném ! Ön itt. . . . Mért 
nem téteti magát a régisógtárba ?

Íme a véletlen tnlálkozás, a mely nem volt 
ugyan szerencsés de — a „halálba sem ker
getett“.

—■ A „Bálványos“-fürdő (Büdös, Fidelis- 
fürdő) mai számunkhoz mellékelt előrajzát ajánl
juk t. olvasóink becses figyelmébe.

— A lelkiismeret szabadságának kihirdetése 
képben. Torda város tanácsa, a millénium emlé
kére, még a múlt évben elhatározta egy műbecsü 
festménynek az elkészíttetését. A kép tárgyául 
azon lélekemelő történeti eseményt választotta, 
midőn e város falai közt, az 1568-iki országgyű
lésen János Zsigmond fejedelem és Dávid Fe- 
rencz jelenlétében a lelkiismeret szabadságát 
kimondják. A kép elkészítésével Hirsch Aladár 
fiatal tehetséges budapesti festőművész bízatott 
meg, a ki már a „Hóra lázadás“ czimü festmé
nyével is oly nagy feltűnést keltett. A fentemli- 
tett kép hossza 4 méter, magassága 3 mé tej nél 
kisebb nem lehet; melynek 3000 forint a tisz
teletdija. Ez összeg, tekintve a kép nagyságát, 
a művész szerénységét és áldozatkészségét mu
tatja A fiatal festőművész súlyos betegségi ből —- 
mely egész télen gátolta a munkában — csak 
most épült fel és már is képvázlatát mielőbb el
küldeni ígérte, bírálat végett, Torda város elöl
járóságához. így több mint hihető, hogy maga a 
befejezett kép, mely az unitárius vallás dicsőségét 
is hivatva lesz megörökíteni: a millénium idejére 
készen lesz s azután Torda város tanácstermében 
fogja hirdetni a város polgárainak nemes áldozat
készségét.

— Egy orvos a kerékpározásról. A londoni 
St. James Gazette-ben egy hires angol orvos 
nyilatkozik a kerékpározás hatásáról. Szerinte a 
kerékpározás gyakran éppen ellenkező eredmény
nyel jár, mint a minőt várnak tőle. A helyett 
ugyanis, hogy a vele foglalkozó fiatal embereket 
edzené, gyengíti és idegessé teszi őket. Számos 
bicziklistánál lehet tapasztalni, hogy arezszine 
egészségtelen, tekintete tétova, úgy, hogy szinte 
kerékpáros külsőről lehetne beszélni, a mely tel
jesen megegyezik az ideges kimerültség tünetei
vel. Ennek a jelenségnek az okát eleinte az 
egészségtelen tartásban, vagy a tulerőltetésben 
keresték, de a tapasztalás azt mutatta, hogy azok
nál a kerékpárosoknál is, a kik a fenti hibákat 
nem követik el, jelentkezik fejfájás és fáradság. 
A czikkiró azonban azt a tapasztalatot is tette, 
hogy mindez csak a kerékpár és nem p. a tri- 
cycle használatánál áll be daczára annak, hogy 
ez utóbbi nagyobb fáradsággal jár. Ennek oka 
az, hogy a bicyclivel az egyensúly megtartása 
okozza a legnagyobb megerőltetést.

— A Peronospora fecskendők közül (szőlő
leveleken a kártékony .ovarok kiirtására) eddig 
hasonliíhatlanul legjobbnak bizonyult a Non plus 
ultra teíeZeit-fecskendő. Csakhogy drágább volt a 
többinél. Most Fehér Miklós több ezret vásárol
ván ezekből, adhatja darabját 17 frtért. Ily árban 
megrendelhető Fehér Miklós gépgyárosnál, Buda
pest, IX. kér. Ülői-ut 23. szám, a „Köztelek,, 
mellett. 242 1—2

Szerkesztői üzenetek.
K. S. Vettük becses közleményét, de annak 

igen sok motívuma homlokegyenest ellentétben 
állván tapasztalatainkkal, melyeket mi szász test
véreink között itten szereztünk, az egész czikket 
át kellene dolgoznunk s igy eredeti formájából 
kivetkőztetnünk. Szives ígéretét, hogy jövőre is 
fel fog keresni, köszönettel és örömmel vesszük. 
Fogadja kollegiális üdvözletünket. — Ettike. No? 
A folytatást várjuk.

Hennéberg-selyem
delik — fekete, fehér és színeseket 35 krtól 
14 írt 65 krig méterenként — sima, csikós, 
koczkázott, mintázottakat, damasztot stb. (mint 
egy 240 különböző minőség és 2000 mintázat
ban) póstabér és vámmentesen a házhoz szállítva 
és mintákat postafordultával küld: Henneberg G. 
(cs. és kir. udvari szállító) selyemgyára Zü
richben. Svájczba czimzett levelekre 10 kros s 

levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.
Magyar nyelven irt megrendelések pultosán elintéztetnek.

Szám 1779 /1895. bftő.

Hirdetmény,
Közhírré tétetik, hogy az 1895. évi junius 

hó 14 én délelőtt 9 órakor alólirt hivatal ré
széről a hivatali helyiségben (Bolgárszeg, Kór
ház sor, 12, házszám alatt, I emelet 7. számú 
szobában) megtartandó nyilvános árverésen 
egy az államkincstár javára elkobzott, 130 
forintra becsült melltű (bűnjelvény) készpénz
fizetés mellett el fog adatni.

Brassó, 1895. május hó 23.
A kir. járásbíróság büntető osztálya:

Dr. Grün féld Mór, 
(239) 1—1 kir. aljárásbiró.

kerl.be


67. szám268 lap. BRASSÓI LAPOK

Sz. 1504—1895.

Haszonbérbeadási hirdetmény.
Türkös község tulajdonát képező, úgyneve

zett „kúria“ és az ahhoz tartozó melléképületi k 
évi 1347 frt 50 kr. kikiáltási ár mellett 6 egy
másután) évekie, vagyis 1896. évi január hő 
1-töl 1901. évi deczeuiber 31 -éi/j, folyó évi j un. 
hó 15-én d- e. 9 órakor Türkös község házá
nál, alatti)t elöljáróság nyilvános szóbeli árveté
sen a legtöbbet ígérőnek haszonbérbe adja, mi- I 
vei az eddigi árverezés sikerhez nem vezetett.

Zárt írásbeli ajánlatok 10% bánatpénzzel ।

fölszerelve az árverezés előtti napig a községi 
elöljárósághoz terjesztendők be.

Minden cgyuh föltételek a hivatalos órák 
alatt, alulirt községi elöljáróságnál megtudhatók.

Utólagosan meghatároztatok, miszerint a 
képviselő testület jogait fenntartotta, azon egyén
nek átadni a bérlet tárgyát, kibe bizalmát helyezi; 
eltekintve a teendő ajánlat — illetve ígérettől.

Türkös, 1895. junius hó 1-én

A községi elöljáróság:

Rnsz János, Giró Szász András, j
jegyző 235 (I—1) főbíró.

PHÖNIXtiar^enöcs

a stuttgarti egészségügyi és 
betegápolási kiállításon 1890- 
ben ddijatnyert. Orvosi véle
mény és ezer hálairat szerint 
az egyetlen reális és ártatlan 
szer, hogy uraknak és nőknek 
teljes üde hajzatot növesszen;

' igen fiatal uraknál erős ba- 
। juszt növeszt.
Sikerért és ártatlanságért jótállás. 

Egy tégely 80 kr.
postai küldemény v. utánvét 90 kr.

K. JfOPPÉ, WIEN, Srhweglorgasse 12. 152 8—1

Első es. és kir. kizár, szabadalm Aranyérmekkel kitüntetve. IJ Aranyérmekkel kitinte ve

(1 1) 6-20
kitói feljebb száliittalnak é a festekszinek tisztaságát illetőleg teljesen hasonló az olajmázoláshoz. — Minta! ipák és használati utasítások ingyen és bérmentvo küldetnek ]

KRONSTEINER KAROLY WIEN, I. Hauptstrasse 120. szám saját házában.
Föhorczotfi ős herezeti urtdahnak, cs. és kir. katonai raktárak, vasút-, ipar-, és hámortársulalok építkezési vállalatok, VÁLLALKOZÓK és ÉPITŐMES- 

1 EREK, valamint gyártulajdonosok szallit^ja. Ezen honalokzalfestek, mélyek ni észben oldhatók, a száraz porított állapotban, 40 különféle szín-mintában, kilónkint

Pénztári órák délelőtt 8 órától 1-ig.C,1
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Giró-számla 
az Osztrák 

Magyar Banknál

P sta-takarék- 
pénztári 

számla 505. sí

Lfxk áréit liitellntf zet 
BRASSÓI FIÓKTELEPE

ÍÜÉ” kamatoz takarékbetéteket 4’/j" . a) és maga űzeti a kamatadót; 
leszámítol üzleti Váltókat 5'/a’L mellett;

ÍMő’ engedélyez váltó- és jelzálog kölcsönöket 6 7« mellett;
nyit nyílt számla-hiteleket a legelőnyösebb feltételek mellett; 
kölcsönt, ad értékpapírokra, pénznemekre, értéktárgyakra és 
árukra 67„ mellett;
vesz és elad legelőnyösebben bel és külföldi pénznemeket 
és értékpapírokat különösen román amkai ;
bevált díjmentesen szelvényeket és vesz a legmagasabb árak 
mellett romániai értékek utáni szelvényeket:

ellát legjniányosabban pénzbehajtásokat és fizetéseket a bél
és külföldi piacion;
eLnléz bízó ányban a legolcsóbban mindenféle bankmagbizást;
haszonbérbe ad a saját sínéi által az államvasutak pá yaudva 

rával direkt összekötött, közvetlenül a mellett levő, a hivatalos vámo
lás és mérle nival ellátott raktártelkeken, vasut-uteza 45. sz. a.

raktárokat és szabad lakhelyeket;
át\ esz az , EQUITABLE newyorki életbiztosító intézet főképvi 

selöségi minőségében biztosítási ajánlatokat az ember eleiére az 
ezen társulatijai sajátságos, a biztosítottra különösen előnyös félté 
telek mellett.

A l. tőkepénzeseknek és alapkezelőknek legjobban ajánlja 
állandó tökebefekteteshez luí (31 - luü)

„ALBINA“ 5 o-os záloglevelekéi, 
melyeknek szelvényei félévenkint minden levonás nélkül bevál
tainak és 5GÜ, Ubü és Z.ÜUU 40 o értékben a mindenkori buda 

pesti tőzsde-árfolyamon kaphatók.
Tekintettel más hazai értékpapírok kamatozására és árfolya

mára az 5'7,-os rALBINAu ZÁLOGLEVÉL a legjövedelmezőbb 
és legolcsóbb, Budapesten árjegyzett értékpapírok egyike és annak 
abszolút jóságát a legalább háromszoros értékű jelza.ogok, melyek 
alapján a kibocsátás eszközöltetett, a külön 2OÍÍ,JÍ>O forintot tevő 
záloglevél biztosítéki alap és a többi intézeti összvagyon biztosítja

Pénztári órák délelőtt 8 órától l-isr.
Q
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Bank, Bizományi és Pénzváltó Üzlet 
Nussbacher és Beer

osztr. m. banknál!i------------------------ »
BRASSÓ 90. sz. telefon.

Ajánljuk szolgálatainkat minden a bankszakmába vágó 
ügyletekre, u. ni arany és ezüst pénzek, sorsjegyek, bel- és 
külföldi értékpapírok, részvények, záloglevelek, kötvények stb. 
napi árfolyam szerinti vétel- és eladására.

Előleget
nyújtunk az árfolyam 85%-ig állampapírokra, záloglevelekre 
és elsőbbségi kötvényekre; az árfolyam 75"/o ig bankpapírokra 
és a budapesti és bécsi tőzsdén jegyzett értékpapírokra mér
sékelt kamatláb mellett.

Szelvényeket minden levonás nélkül váltunk be.
Leszámítolunk bel- és külföldi üzleti váltókat

s beszedés végett átveszünk váltókat és utalványokat az ösz- 
szes európai és tengerentúli piaczokra s adunk ugyancsak min
den bankpiaczra előnyösen chequeket.

folyó számlában, a melyek után megegyezés alapján 5%-ig 
kamatot fizetünk.

Mint első rendű és biz os tőkebefektetési papírokat 
ajánljuk a Magyar Jelzálog Hitelbank 4,,/u és 3% sorsjegyeit, 
továbbá 4 és 4 '/t % zálogleveleit, a Nagyszebeni Földhitel
intézet 4'/2 és 5% zálogleveleit. A Magyar Leszámítoló és 
Pénválto Bank erdélyrészi fiókjával szoros üzleti összekötte
tésben állván, az' n kellemes helyzetben vagyunk, hogy minden 
a bank szakmába vágó ügyletet a legkedvezőbben intézhetjük el. 
A bankszakmába vágó felvilágosításokkal készséggel és kimerítően szolgálunk.

ígérvények minden húzáshoz. | Sorsjegyek vizsgálása ingyen.
Bank, Bizományi és Pénzváltó Üzlet

Nussbacher és Beer, Brassó. 218 3—15
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’ A Mődlingi czipögyári raktár
BRASSÓBAN1, Kapu-utcza 48. sz. a.

tisztelettel tudatja, hogy uj aruval gazdagon van fölszerelve és 

férfi-, női és gyermek-czipőkben 
egészen ujonan berendezve

A valódi mődlingi gyártmányért kezeskedem.
Egyszersmind biztosítom t. vevőimet, miszerint kifogástalan 

jó áru, szolid minőség és elegáns szabás tekintetében, úgyszin
tén minden versenyt felülmúló — az egyes czipők talpába be
jegyzett gyári étx*a.lx:a.-t illetőleg minden követeimé 
nyéknek képes vagyok megfelelni.

U.yanitlen a mellékhelyiségbe')
férfi- és gyermek kész ruhák, fehérneműk és kalapok 

egy feloszlott üzletből vásárolvas emi ezikkek felhagyása minit, 
íKsü’" minden áron eladatnak.

Mély tisztelettel W

SZÍJGYÁRTÓ (RIEMER — CURERAR)
BEufkSSÓ, Kapu-utcza (^TArzengrasse) £34=.
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A gyártmány valódiságáért kezesség ♦

Készít és raktáron tart mindennemű lószerszá
mokat, lovagló-, istálló-felszereléseket, utazási czik- 
keket, koffereket, kézi-táskákat, dohány-, szivar- és 
pénztárczákat.

Raktáron tart mindennemű lópokróezokat, ta
karókat, izzasztókat, selyem szalagokat, homlpk- 
szijjakat rózsákkal, ló- és kocsi-kefék, lótisztitó- 
keztyűk, vakarok, őzbőrök, szivacsok és lófésüket, 
mindennemű czin-, aczél- és fényezett zablák, eb-, 
lovagló- és hajló-ostorokat, legfinomabb bőr-lak, bőr
kenőcs és nyereg-szappant.
-5^ Kaphatók és becserélhetők viselt lószerszámok, K-

Javítások gyor
san ».legolcsóbb 
áron eszközöl

tetünk.

Megrendelése
ket a legcsino- 
sabb kivitelben 
készít

BfușhOț a „Eraosm LupuK ~~ Grünfeld Vilmos.



Melléklet a „Brassói Lapok“ 67-ik (junius 8.) számához.
349. szám — v.

Hirdetmény.
Brassóval megye közigazgatási bizottsága az 

1895. évi május hó 21 én kelt 380 számú ren
deletével a brassó előpataki törvényhatósági közút 
14 — 15. szakaszán lévő 10. számú Vidombák pa
takiadnak helyreáll.fását 1862 fit 38 kr. összeg 
erejéig engedélyezte.

A fentenilitett munkálat foganatosításának 
biztosítása czéljából az 1895. évi junius hó 15-ik 
napjának d. e. 10 órájára a brassóvánnegyei m. 
kir. állam építészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati verseny tárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a 
fentebbi munkálat végrehajtásának elvállalására 
vonatkozó, az engedélyezett költség után számí
tandó, s a részletes feltételekben előirt 5%-nyi 
bánatpénzzel ellátott zárt ajánlitaikat kitűzött 
nap d. e. 9 órájáig a nevezett hivatalhoz any- 
nyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a ké 
sőbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

A szól) ni forgó munkálatra vonatkozó mű
szaki müvek! és részletes feltételek a nevezett 
magyar királyi államépitészefi hivatalnál a rendes 
hivatalos óinkban napunkéit megtekint hetük.

Kelt Brassóbnr, 1895. évi május 31-én.
A Brassóvá rmegyei

237 (2—3) m. kir. építészeti hivatal.

357. szám. — v.

Hirdetmény.
Brassóvármegye alispánja, ö nagysága az 

1895. évi május hó 30-án kelt. 3558. számú 
leink letéve! a törvényhatósági közutakon meg
romlott, műtárgyak és úttest-tartozékok helyreállí
tását 6526 írt 57 kr. összeg erejéig engedé 
lyezte,

A fentemlitett munkálatok foganatosításának 
biztosítása czéljából az 1895. évi junius hó 15-ik 
napjának d. e. fél 10 órajára a brassóvánnegyei 
m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tar
tandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a 
fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalá
sára von Okozó, az engedélyezett költség után 
számítandó, s a részletes feltételekben előirt 
5°/--nyi bánatpénzzel ellátott záit ajánlataikat 
kitűzött nap d e. 9 órájáig a nevezett hivatal
hoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a 
későbben érkezettek figyelembe nem fognak ve
tetni.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó mű
szaki művelet és részletes feltételek a nevezett 
magyar királyi államépitészeti hivatalim, a rendes 
hivatalos órákban naponkint megtekinthetők.

Kelt Biassóban, 1895. évi május hó 31-én.
A brassóvánnegyei 

53í>(2-3) kir. építészeti hivatal.

l
Sz. 4347—1095.

I Pályázati hirdetmény.
Brassóvármegye, hétfalusi járásába ke bele- 

! zett Tatrang nagyközségben, a jegyzői állás nyug
díjazás folytán üresedésbe jővén, arra ezennel pá
lyázatot hirdetek.

A jegyző javadalmazása 400 frt évi fizetés, 
természetben kiszolgáltatandó lakás, valamint a 
magán munkálatokért szabályreudeletileg megálla
pított dijakból áll.

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy az 
1883. évi I. t. ez. 6. §-ban körülírt képességi 
bizonyitványnyal, erkölcsi- és eddigi alkalmazásu
kat igazoló hatósági bizonyitványnyal fölszerelt 
pályázati kérvényüket folyó évi junius hó 30-ig 

' hozzám annyival inkább nyújtsák be, mivel aké- 
i sőbb beérkező pályázati kérvényeket figyelembe 
j venni nem fogom.

A választás folyó évi julius hó 2-án reggeli 
; 10 órakor Tatrang községben a községi irodá- 
j bán fog megtartatni.

Hosszufalu, 1895. május hó 30-án.
Henter Gábor,

| 234 (1—3) főszolgabíró.

Ki®“ HASZONBÉRLET.
Közvetlen a vasúti indóház mellett, a legélénkebb és 

legjobb forgalmú, a helyiség nagy előnyére szolgál oly he* 
lyen, hol minden verseny ki van zárva, italmérési joggal biró 

VENDÉGLŐI HELYISÉG
korcsmái ivószobákkal, tágas nagy teremmel és ven
dégszobákkal ellátva ; továbbá tágas nagy udvar, sze- 
kérszin, 10 lóra való istálló, veteményes kert s a 

hoxxá tartozó melléképületekkel együtt, 
folyó évi szeptember l-töl több évre haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni Kölönte JLiétszló tulajdonosnál

bí

Az építési idényére 
ajánljuk 

megnagyobbított raktárunkat 
alábbi czikkekben, úgymint:

Vas gerendákban. (Traversen). Ajtó- 
és ablak vasalásokban. Sodrony sze
gekben. Rúd és fagon vasak. Fehér 
és fekete bádogokban. Vaskanalak és 
csákányokban. — Továbbá: Kocsi ten
gelyek, kaszák, emailirozott edények, 
kályhák és kemencze plattenokban.

Tisztelettel
TKOMAS. SCHEESER és GALTZ

vaskereskedése.
213 4-5 Brassó, — Főtéren.

PIPP FŰIM
Krassóban.

Nagy raktár mindenféle bútorokban.
Szalon-garnitúrák, 

teljes háló- és étkező-szobák, 
asztalok, pohárszékek, pamla- 
gok, szekrények, íróasztalok, 
konzolok, tükrök, képek,mat- 

|ráczok stb. stb.
szolid kivitelben, olcsó árakon.

Kapu-utcza 48. sz-
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Hol a tiszta jó bor?

„Három liternél"
Kapu-utcza 48. sz.

borvizhez való . . 
asztali ó-bor. . . 
finom ó-bor . . .
Sauvignon . . .

40
50
60

Literes üvegek 10 kr. betétért
193*—13 kaphatók



A beállott tavaszi idényre ajánlunk saját gyártmá
nyú, kitűnő minőségű

géphajtó- és erömiitani szíjakat
továbbá

5-20.

zsír- és timsósavas varró és kötöszijainkat.
Kívánatra mintákkal és árjegyzékkel szolgálunk.

Kiváló tisztelettel

GMEiNER és SCHERG
bőr- es gépszij-gyára, Brassóban

o° o o i t iiiir-z.iv «ikkul v<uum, na a ienu törvényileg beiktatott véd- Ö
Jegyei el vannak látva és kéretik a t. közönség csakis XMenea-féle eszéki 3

v» taw kenőcsöt és szappant kérni s elfogadni. 136 (7- I n I

*Több mint50 év óta sikerrel liasználtatik!
Szeplőket és máj foltokat 

valamint az összes bőrtisztátlanságokat 
eltávolít biztosan az

ESZÉKI SPITZER-KENÖGS 
és az Eszéki Szalvator szappan.

Valódi minőségben csakis Dienes C. J.-féle gyógyszertárban 
Eszéken, fejsöváros

1 tégely valódi Spitzer-kenőcs 35 kr.
1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz 40 kr.
1 darab valódi Szalvator-szappan 50 kr.
1 doboz valódi lyoni rizspor 3 színben 50 kr. s 1 frt,
1 tégely kézpászta 00 kr.

Figyelmeztetés! Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beiktatott véd-
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A legfzletesebb, 
egyszersmind a

w

, egyedül egészséges és Egyedül egészséges pótszer a babszemű kávé 
legolcsóbb pótlék a bab'

szemű kávéhoz,
helyett. Nőknek, gyermekeknek, betegeknek 

orvosilag van ajánlva.

1891-1894

RANYEREM
egész szemekben.

Hozzávegyitések általi hamisítás 
tehát ki van zárva.

Óvatosság; Csak * ..Kathreiner”- 
névvol ellátott „redeti-csomagokat 

kérjük és fogadjuk ehGO 
QO

' 5 M m

BRASSÓI LAPOK“ NYOMDÁJA
Brassóban, Kolostoi-utcza 26. sz. a.

Újabban isinél több fajta betűvel és divatos accidentiákkal fölszerelve, gyorssajlóval, ameri
kai sajtóval és segédgépekkel ellátva, azon helyzetben van, hogy a munkák kiállítása' tekintetében

Kereskedők, iparosok, vendéglősök, úgy 
magánosok részére számlák, memorandumok, 
üzleti kártyák, körlevelek, levélpapírok, levél- 
borítékok, fűszer-, mag- és más üzleti ár
jegyzékek, étlapok, menü-ká) tyák.

Nyomtatvány-raktár 
hivatalok, 

ügy vetlek és kereskedők 
részére

lehető legjutányosabbak.
Tisztelettel értesítjük Brassó város és 

vidéke t. kereskedőit, iparosait és magáno
sokat, hogy e nemű szükségleteiket nálunk 
is jutányosán szerezhetik be, mert mi a pa
pírt csakis gyári áron számítjuk.

Legnagyobb választék 

Illeti könyvekből 
minden nagyságban és 

minőségben.

/

Állami és magánhivatalok részére körözvények, értesítői 
és meghagyást űrlapok, rovatos ivek, bevételi és kiadási nap
lók, nyugták, ellennyugták, táblázatos kimutatások stb.

Iskolák részére havi és évi értesítők, tudósítók; önálló 
kiadványok, tankönyvek, folyóiratok, röpiratok stb.

Legolcsóbb bevásárlási forrás 

papírokban 
különösen levélpapírok 

csinos dobozokban.

ipari, kereskedelmi, gazdasági szak
müvek, folyóiratok, vagy szépirodalmi téren 
regények, elbeszélések és költemények; tudo
mányos értekezések stb. önálló müvek elké
szítése korrekt kiállításban, gyorsan, olcsón.

Egyesületek, társulatok, intézetek részére alapsza
bályok, ügyviteli könyvek, részvényjegyek, értesítő jegyek, 
oklevelek, évi zár számadások, mérlegek, meghívások, be- 
lepti jegyek, programotok, tánezrendek stb.

Mindenféle

NAPTÁRAK 
az 1895. évre 

mélyen leszállított árak 
mellett.

Nagy raktár irodai és iskolai szerek
ben, igen jutányos árak mellett. Iskolák ré
szére próbairásoknak való mintalapok nagy
ban és kicsinyben, — saját készítményünk, 
igen olcsó árban. — író- és rajzszerek.

Lev élbor itékok, levélfejek, körlevelek, névjegyek, el
jegyzési kártyák, menyegzői meghívók, gyászjelentések stb. 
Különösen figyelembe ajánljuk Ízlésesen kiállított, külön
böző nagyságú falragaszok készítését.

] A „BRASSÓI LAPOK“ kiadóhivatala
Végül kérjük a nagyérdemű közönséget, hogy bárminemű, itt föl nem sorolt könyvnyomdái szükségleteinek beszer

zésénél egész bizalommal hozzánk fordulni kegyeskedjék, minthogy üzletünk szolidsága a kiszolgálás és munka-árak 
tekin'etében kezességül szolgálhat arra nézve, hogy rendelményei megelégedésére lesznek kiszolgálva.


